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AZ IDŐJÓS TÉVEDHET, DE A GYERMEKI ÖSZTÖN NEM
A komoly és szigora időjós is tévedhet. A metebrologiai intézet pápaszemes és tudós főnöke nem 

egyszer bejelentette már a tavaszt. A tél azonban csak nevetve legyintett egyet: ugyan kérem. Mert 
ő tudta, hogy a tudósok is tévedhetnek. S miután az időjós ur bejelentette a tavaszt, nagyszerű, párat­
lan hóvihar kerekedett, erős, északi széllel, általában olyan heves és szigorú téli idő támadt, hogy vsak 
úgy zúgott. * -

Erre az időjós ur nagyon komoly lett és szomorúan ezt jelentette: itt marad a tél.
Erre meg a tavasz legyintett nevetve: ugyan kérem. Mert ő is tisztában volt azzal, hogy az idő­

jós se tudhat mindent.
Tehát kisütött a nap, pompás, aranyos sugarai döntötték a kertet, az öreg fákat, a régi és ked­

ves családi házat s ama kislányt, aki kijött a házból, hogy segítsen a mamájának a tulipánokat ápolni.
És erre úgy a tavasz, mint a tél, meghajtották a fejüket ésazt mondták: most már igazán és visz- 

szavonhatatlanul itt a tavasz.
^Mindenki tévedhet, de a gyermek, aki kiszalad, örülni az életnek, az nem.
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' A HŰSÉG
fogalmát nem igen ismerik az emberek. 
Valakin» ráfogják, hogy ez a barátom. 
K ez alatt az értendő, hogy miután a ba­
rátom, tehát ráfoghatok minden rósz- 
«út. A barátba, bele lehet rúgni, azon 
a elmen, mert a barátunk. Le lehet ki­
csinyeim, a tisztességét, a jó tulajdon­
ságait, a karakterét lehet kétségbevon-

dogságának megnövelésével. A ti-, 
zenkilencedik század embere "még; 
hitt ebben, a huszadik század eni- 

. béré azonban néhány évtized véres
ni, mert hiszen a barátunk, fis ha ez a _£s borzalmas- tapasztalata alapján

godtan kételkedhetik a letűnt szá­
zad halott meggyőződésében.
- Halottá vált ez a meggyőződés, 

mert nem alapúit tényeken, hanem 
csak azon a szalmaláng lelkesedé­
ben, amely a tudomány és a techni­
ka sződtiíetes fellendülését követte

akinek esetében meggyőződtünk arról, nyomon 
bogy a hűség erejével rendelkezik. És va- jg

„ A tényét .« m„,a„át
ha az ilyen emberben felkelti a barátság hogj mindén haladással együtt szí 
vágyát irántunk. Ke legyünk hűtlenek a génység, nyomor, meghasonms, 
hűség szempontjaihoz, ha azt akarjuk, gyűlölet járnak. A szegénység és a 
hogy mások hűséggel viseltessenek irán- nyomor első sorban növekszenek a 
,unk- növekvő haladással s ezek az embe­

ri lelek természetes erőivel vonják 
maguk után a mcgliasonlást, az el- 

, keseredettséget és a gyűlöletet,
tudományos es technikai haladása Henry George, Amerika legiui- 
nem jár együtt az emberiség hol- gyobb társadalom tudósa, a legmé­

lyéid) és legtisztábban látó filozo-

AZ EMBERISÉG

MWgjegy
zésekről, amelyek természetesen a háta 
illegett hangzanak el. s ha,felveti a ba­
ráti hűség fogalmát, csodálkozást kelt.
A barátság nem azt jelenti, hogy sze­
retlek, a barátság nem azt jelenti* bőgj' 
hűséggel viseltetem irántad még a hi­
báid ellenére is. A barátság azt' jelenti, 
hogy hűséggel viseltetem irántad még 
a bűneid ellenére is. A barátság azt je­
lenti, hogy megszólhatlak, 
liogy téged nem kell komo­
lyan vennem, hogy te tőled 
nem kell tartanom. Barátom 
vagy. Én minden rosszat rád 
foghatok, mert úgyis tudom, 
hogy te semmi rosszat nem 
fognál rám.

Hasonló hhségcsalással ta­
lálkozunk az eszmékkel szem­
ben is. Hány ember van, aki 
például azt hangoztatja, hogy 
a jósághoz, a becsületességhez, 
a tisztességhez ragaszkodnunk 
kell. Az ilyen elvet, mint vala­
mi cifra zászlót, lobogtatja meg 
s elvárja mindenkitől, hogy 
higyjen az őszinteségének.
Ugyanakkor az efajta ember 
képes minden cselekedetével, 
minden lépésével megcáfolni 
mindazt, amit mondott. Tettei­
vel nem hű a jelszavaihoz. Tet­
teivel megcsalja a jelszavakat.
Tetteivel igazolja azt. hogy 
a hűség fogalma k> csak frá­
zis életében s aki 
eszméit, amelyeket 
az természetesen képes meg­
csalni adott esetben embertár­
sait is.

Nagy dolog a hűség, mert 
ritka. De még sokkal nagyobb 
dolog volna, ha gyakori lenne, 
mert ez mit jelentene f Azt je­
lentené, hegy az emberek job­
bak, bogy az emberekkel való 
közlekedés könnyebb, hogy az 
emberekben meg lehet bízni, 
s hogy nem keü tartanunk at­
tól, hogy szavainkat, tettein­
ket, érzésűnket, gondolatain­
kat félreértik, félremagyaráz­
zák, esetleg ellenünk kijátsz- 
szák. Ha a hűség csakugyan 
mindennapi fényező lenne, az 
elvekkel és embertársainkkal, 
a hozzátartozóinkkal és bará­
tainkkal szemben való hűség, 
akkor sokkal simább, sokkal 
egyenletesebb. * természete­
sen sokkal szebb h- lenne a sorsunk.

A hűség erejét nem lehet megtalálni.
A hűség nem kommerciális fogalom, ame­
lyet úgy lehet megvásárolni, mint a por- •** 
tékát. A hűség mely érzésereje a Írnek- krJ1 
nek, valósággal isteni adomány, s aki ez­
zel a kvalitással rendelkezik, az jobb em­
ber, az megbízhatóbb barát, az különb, 
hasznosabb, kívánatosabb tagja a társa­
dalomnak is. A hűség nem ismer sunyi­
ságot, nem ismer feltételeket, nem ismer 
Opportunismus#»! igazolható hazugságot.
A hűség egyenes, mint, egy sugár, s a hű­
ség gerinees ereje a léleknek.

Azért becsüljük meg az olyan embert, any»g,

Keresztény gondolatok
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fusok egyike tisztán látta ezt s 
mintegy profetikus látomásában 
előre megjósolta a világháborút, a 
melynek egész vértengere, szenve­
dés-világa a tudományos és teeh- 
nikai haladásból fakadt, ö, aki min 
den tudása és zsenialitása mellett 
szegényen élte le életét, halálra 
gyötörte magát azzal a gondolattal, 
amely akkor fogainzott meg bennvr 
amikor ott járt New York sötét 
East Sideján és az alsó Broadway 

környékál, a Bowery kö­
rül A Fifth avenue szédü­
letes és ragyogó felhőkar­
colóival, káprázatos gazda­

gságával, ez volt az egyik 
kép, amely szomorú szeme 
elé tárult. S lenn a szegény 
negyedek iszonyatos sivár­
sága, hörgő nyomora, meg­
alázó szennye, a másik 
kép, amely kutató szemét 
keresésre sebezte. - 

Halhatatlan könyve, a 
melynek éppen Haladás és 
Szegénység a cime raeg- 
dönhctetlen érvekkel bizo­
nyítja, hogy a tudományos 
haladásnak minden javát 
és teljét, a technikának 
minden csodálatos eredmé­
nyét és teljesítményét 
egyenlőtlen, s egyre egyen­
lőtlenebbé vató felosztásra 
kényszerítik olyan erők, 
«melyek elválaszthatatla­
nul össze vannak kapcsol­
va az emben haladással.

Az emberiség olyan esz- 
kozőket kapott kezébe a 
tudományos technikai fel­
fedezések utján, amelyek­
kel nem érnek fel erkölcsi 
es lelki erői. Nem tud ve- 
Mik bánni, nem tud velük 
elm úgy, hogy valóban 
értékesekké váljanak, 
hogy ténylegesen elősegít­
sek a boldogság terjedését 
és elmélyedését. A tudo­
mány s a technika uralkod­
nak az ember felett, a gé- 
pek hatalmába kerök az ember

SÄkeiben fejezi ki a modem emberiség

rühám s ugv
06 » napsu-
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Szétmarcangolta az Oroszlán

Tragédia a római Circus Maximusban. — Sienkievicz Quo Vadis cimü 
regényét dramatizálták s a filmfelvételek alkalmával a keresztény már­
tírt játszó Palombi nevű színész elvesztette életét. —A filmtársulat igaz-

• -■ - - ' " ' • v
gatói megszöktek Rómából. — Hasonló esetek—Megindult a vizsgálat

MÜVESZETNEK vagya pedig az emUen 
szenvedélye» kíváncsiságnak e az aidozata 
August a Palombi római színész?

A mai kor a maga izgalma.« életevei, 
-----  r.yugtelanzarával és sebességével termé­
szetesen olyan »injátékokat ^'vi^aHdege.L 
rázzák még jobban az emberek zaklatott idegeit.

' S részben a filmtársulatok azok. amelyek az
efajta ugahnakrc gondoskodnak a közönség része-

n -Legutóbb Rómában dramatizálták Sienkievicz hires Äiro^k “QuoV^U" cimü regényét.

amelfla^ «r»erü.Ja^élleU rendkívül realise- 
tü„» k^TtkÄ nyújtani a vállalkozók s pénzt

gyen. Hatalmas arenai p ^ Xaiimusnak, amely-

ke^Äet. ‘kik-^^

äs ssä £
nak 11». valamint uaa ^ m igazi oroszlánokat
SÄÄ-“dE

awaBE:jar-S:. äs
látta a romai arenaoan.vJt ötezer “extrát" alkalmaztak erre a eel- 

Vagy . .. s » «-a • Ó. kóristalanyokat, kis-

íyoírárabban fellehetnek.

Átrendezők szerint minden óvintézkedés meg-

tCrtCAz arénát két részre A. bal rrázen,
_ Kero és társai és előkelő kíséreté ölt. A
Lttérben százszámra a halálra Ítélt keresztény ver- 

A másik felében az arénának a h"zonh^ 
kazlán sétált. Métóságosan, nyugodtan, ök nem 

tudták, hogy csak moziban lépnek fel.
A rendező, hogy a hatás annal reálisabb legyen

•ír. vsss airassit
“Siirrraara-. »r

Borzasztó hangzavar lepte meg az arenat.
Az oroszlánok lesni kezdték. Nyugtalankodtak. 
Közvetlenül a bejárónál, átlátszó hentessel e.- 

válazztva, állt Augosto Palombi színész aki azepik 
^TLerepet töltötte be. ő U sdtoltott. Elvégre

ilyen utasítást kapott ,
Hirtelen rettentő jelenet játszódott le. Csak­

ugyan reális volt .
Az egyik oroszlán keresztültörte a hentest, rá­

ugrott a színészre, síd már nem védekezhetett • 
szétmarcangolta. Becipelte az arénára. A következő

pillanatban lövés dördült el a rendező intésére, az 
oroszlán felfordult, elterült a földön, de a lövés már 
késön dördült el, mert bizony szegény Augosto Pa­
lombi is halott volt S a halott oroszlán árán nem 
sikerült a színeset sem életre kt- teni. Mártír lelt 
Nero arénájában. Kétezer évvel a neroi kegyel en- 
ségek után.

Borzasztó zavar, nyugtalanság, izgalom lcpt< 
meg az aréna népét. Az oroszlánokat visszakergették 
a ketrecbe, több nő elájult a csak nagy nehezen si­
került a rendet megteremteni.

A felvételt természetesen félbe kellett hagyni- .
Hír szerint az igazgatóság tagjai megszöktek 

Rómából S most nem tudni, hol vannak. A római 
nép meg akarta lincselni őket, s a római hatóságok 
megindították a vizsgálatot ellenük.

Szinte a sors iróniája, hogy a mai lelketlen kor­
ban a “keresztény mártír” sorsára jusson egy sze­
gény »iné», csak azért, mert a rendezőség reális 
filmmel akarta izgatni a nézőközönség fáradt és 
petyhüdt idegeit. Különös dekadencia, irtózatos.

Ezzel az üggyel kapcsolatban általiban meg 
lehet említeni azt, hogy az újfajta színházi és mo­
zilátványosságok bizony nem egy esetben követel­
tek emberi eletet. Ha ezekről a tragédiákról statisz­
tikai táblázatot állítanának össze azok, akiknek 
amúgy is kedvenc játékuk, a statisztika, kétségtelen, 
hogy nagyon érdekes és nagyon megrázó adatokkal 
szolgálná"^ a nogy nyilvánosságnak.

A fenti tragédiával kapcsolatban az egyik ró­
mai hir azt mondotta, hogy a filmtársulat egyik 
igazgatójának lakása előtt nagy tömeg gyűlt össze, 
megostromolta- a házát és beverte az ablakokat.

De a filmigazgató neszét vette a véres tünte­
tésnek s elillant. Nagyon kérdéses, hogy egyhamar 
fog-e mutatkozni Rómában.

A római nép temperamentumos s amikor azt 
érzi, hogy egyik polgárával igazságtalanság történt, 
hogy a szükséges óvintézkedések használatának hiá­
nya okozta a halálát, akkor az igazságszolgáltatás 
végrehajtását a saját kezébe veszi.

Egyszer hasonló eset játszódott le Berlinben is, 
de esztendőkkel azelőtt. Akkor egy jungie jelenetet 
akartak reálissá tenni s ezzel s jelenettel kapcsolat­
ban a rendezők tigriseket és leopárdokat is szere­
peltettek, amelyekhez valamelyik cirkuszból jutot­
tak hozzá.

Akkor is úgy tetszett, hogy minden rendben
van.

Valamelyik kiplingi jelent reális érzékeltetése 
előtt az egyik vadász nekiront az egyik tigrisnek, 
amely állítólag meg volt szelídítve.

De bizony ez a tigris, ha már régen élt is a 
cirkuszban, egyáltalában nem volt szelíd. Darabok­
ra tépte a vadászt.

A fímtársulat rendezőjét annak idején a bet» 
lini bíróság három esztendei fegyházbüntetéssel súj­
totta s tíz esztendőre megvonta attól a jogitól, hogy 
bármilyen filmet rendezhessen is.

Persze minden foglakozási ágnak meg vannak 
a maga nehézségei s akik azon az állásponton van­
nak, hogy egyáltalában nem kellene veszedelmes fii - 
raeeket rendezni, azokkal szemben az a legegyazrübb 
én-, hogy valaki csöndesen járhat az utcán, a tégla 
leesik egy háztetőről, épen a fejére s agyonüti.

Az embert mindenütt veszedelem fenyegeti.
Ellenben az az álláspont már helyes ée ind» 

költ, hogyha egy filmtársulat ilyen reális filmmé* 
akar kedveskedni a közönség idegeinek, akkor tegye 
meg a szükséges óvintézkedéseket.

Egészen bizonyos, bogy a római esetben is aa 
volt a baj, hogy a kellő óvintézkedések a-kalmázá­
sát mellőzték.

Az emberi életet —, meg egy szegény, éhenkó­
rász, martirt játszó színész életét is — meg kell 
annyira becsülni, hogy minden óvintézkedés megté­
tessék.

De a rendezőnek alkalmasint a látványosáig, ■ 
lárma, aa izgalom, a reália érzékeltetés volt • feee 
toe, a teljesen megfeledkezett arról, hogy a lármás 
tói talán felizgulhat az oroszlán a annak egy embet 
élete adja meg az árát.

Kétségtelen, hogy a római hatóságok helyesen 
jártak cl, amikor az igazgatóság és a rendezőség 
ellen megindították a vizsgálatot

Viszont aa is bizonyos, hogy a fenti tragikl# 
esetből egyáltalában nem kivetkezik, hogy ezentúl 
a filmtársulatok kevéabbé reália, kevésbbé veszedel­
mes filmekkel akarnak majd áldozni a közönség kí­
váncsiságának.

A mai ember idegei éhesek. Szenvedélyre, láz­
ra, lehetetlenre. Mert komin az élet tehát a filmen 
fokozottabb komiszságot akar látni.' A logikus aa 
lenne, hogy szelíd képekben üdüljenek az idegei, d« 
ki vár el logikát a mai zaklatott idegszetü emberi­
ségtől í

Ugye, a béke gondolata a legtermészetesebb, 
figyelembe véve azt hogy éveken keresztül dühön­
gött a háború. És mégis, ma is, ezren, százezren, 
mii"lók vannak, akiket bele lehetne hajszolni a há­
ború fojtogató karjába.

Nem, nem szabad logikát várni az emberektől.
S azon sem szabad csodálkozni, ha a rómaiból 

hasonló eset ellenére a jövőben is olyan tragédia 
játszódik le majd valamelyik filmrendezés alkalmá­
val, amelyben a tragédiát az óvintézkedések hiánya 
okozta. Mert az emberek nem szeretnek okolni, en­
nélfogva miért okuljanak a filmrendezők, skflc ugyan 
csak emberek! A moziszinészt szétmarcangolta az 
oroszlán. - '-------- ...
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ÜLÖNÖS Bál
Vasárnap számára irta: Losonczy Zoltán

TÖRTÉNET egy báli meg­
hívóval kezdődött. Egy me­
gyebeli kis faluból hozta a

___ posta, és tudtul adta, hogy
vxuitbeton este a Fehér Kereszt höl­
gyei bálát rendeznek, amelynek tisz­
ta jövedelméből a szegény iskolás- 
gyerekek lábbelit kapnak. Szegény 
mezítlábas iskolásgy erakok!— De 
mit hazudok, nem miattuk forgat­
tam sokáig a kezemben a meghívót, 
hanem azért, mert a sziliére finom 
női Írással rá volt Írva: “Jöjjön el 
az éti kedvemért!”

Ki lehet az. aki engem így külön 
meg invitál,'» éppen erre a falusi 
bálra Egy csomó leányarc nézett 
rám a múltból. De ez a múlt régen 
volt, még a bolondul boldog jogász- 
korban. Kövér nagyságos asszonyok 
lettek már az akkori lisztaszeroü hí 
nyok. Azóta pedig, istenem azóta, 
ninoaenek ilyen tiszta szemek a múl­
tamban.

A vásosi bálákat már «regen unom, , 
de ez a kis falusi bál. amelyen sze­
gény gyerekek cipőjéért táncolnak, 
ke« Ív es lehet. Ide el kellene menni.
A bálért, és nem a finombetüs sor­
ért, arait ráírtak. Vagy éppen csak 
azért? Mindegy: el fogok menni.

És szombaton délután már beun- 
ültem a vicinális vasút fülkéjében, 
iganitt egy kövér, lickeese.* emberrel^ 
aki mellett vadászpuska támaszko­
dott a sarokban és egy hölgygyei. 
Fölötte a polcon nagy papirdoboz, 
ö maga pedig mélyen benn a prémes 
kabátjában. amelyből i*sak a finom 
orra látszott ki.

Kinn a hó világitbtt a korai alko­
nyatbán. Minden elmerült ebben 
végtelen fehérségben, s amint sza­
kadatlanul hűlt a hó, az a szoron­
gó érzés fogta el az «pibert, hogy 
egyszerre wetk az apró házak, a fák. 
a vasúti töltés, a vonat velünk együtt 
eltűnik és a fehér tengerből csak a 
mozdony fekete füstjét fogják látni 
• varjak. i.

A lejtőn. amelyen egy hosszú 
dombot kerülgetett a pálya, lassú 
kínnal mászott a vonat. Már csak 
lépésben ment. mintha a mozdony 
izzadt homlokával az egész hóteu- 
g«rt :uszította volna maga előtt. A 
gép vezetéke eürün gőzölgőt*, az ab­
lakok előtt, szülte érezni lehetett, 
hogy nem bírja tovább. Még egy na­
gyot rándult a vonat, azután meg­
álló*. Egy fél percnyi csend, majd 
lámpák futottak végig az ablak 
alatt, s hangos káromkodás hallat­
azott be. ' -

_ No ez éppen nekem állott meg
— mondta elégedetten « bekeceos 
ember — legalább egyszer nem kell 
szekéren vii-szahajUni az állomás­
ról.

Fogta a puskáját és kilépett a fe­
hér végi élen ség be.

— Úgy látszik, elakadunk — for­
dultam utitá sünömhöz.

—- Az istenért, csak nem ?
Most már kibújt a bundájából, és 

ijedten nézett a szemembe:
Az ijedtségénél nagyobb volt a 

meglepetésem. Hófehérre kifestett 
arc, véresen piros száj, ártatlan gye- 
rékszernek, alattuk sötétkék ecset 
ijyonm. felettük pedig hosszú, vé­
kony szemöldök, hallatlanul ravasz, 
ferde vonalban. A szemtelenül kifes­
tett arcocskán valami egészen kislá- 
nyos üdeség. am eh; ebien a pillanat­
ban pityergö»rc komolyodott a tűi­
mé rész festék alatt. Olyan volt. mint 
egy imrcellánbaba. akit kokottnak 
fejteitek a gyárban. Ki lehet ez a 
drága kis maskara?

S a kW maskara újból fóbászko- 
dott:

Csak nem gondolja komolyan# 
hogy most itt elakad a vonat?

—I Egyelőre bizony vlakaiit. de 
lehet, hogy ismét megindul. Megtu­
dom műid járt.

— Jaj, tudja meg. Nagyon szépen 
kérem.

Kisiettem és a mozdony körül gyü­
lekező vasutasoktól megtudtam, hogy 
a vonat egy lépéssel sem mehet to­
vább. amig a hókotró! meg nem 
tisztítja a pályát. Most fog elindul­
ni valaki gyalog a legközelebbi ál­
lomásra jelenteni. Mikor visszaindul­
tam a nagy hóban a kocsiba, útköz- 
ben az a furcsa gondolatom támadt, 
hogv a kis iiorcellánt már nem ta­

lálom ott. Olyan meglepetés volt a 
különös megjelenése, hogy nem is 
csodálkoztam volna, ha eltűnik a 
misztikus - esti fehérségben. -A félig 
nyitott ajtóban várt:

— Nőst
__ Sajnálom, de nem tudom biz­

tatni. Semmi remény nines arra, 
hogy elindulhassunk. Talán később, 
talán csak reggel.

__ Ez borzasztó !j Istenem, m«t csi­
náljak 1

Egy darabig küzködött, azutan 
hangosan elkezdett aimi.

_Ne fejjen — vigasztaltam —
semmi baja nem lesz. Ha majd alud- 
ni akar, szépen lefekszik itt, kap t<>- 
lem egy plédet. Azután reggel lesz.

__f;n nem félek, de ma minden­
áron otthon kell lennem.

__ Olyan nagyon fontos ?1
— Bál van. _ r
— Csak nem a Fehér Kereszt báli 
— Honnan tudja!
— Én is oda készültem 
Erre megenyhült a «ró hangja. 

Most nézett meg először figyelme­
sebben. Hogy már nem sirt. foly­
tattam az előbbi csodálkozásomat. Ki 
lehet ez a porcellán figura, aki ilyen 
szemtelenül kifestve jár táncolni? 
És el mer menni a falusi Fehér Ke­
reszt-bálra igy. Bizonyára súlyosan 
megbotránkoztqk volna rajta, a fa­
lusi mamák ki is nézték volna. fiaiig 
milyen «nép a rövid fekete hajával 
éá a lehetetlenül megfestett szemöl­
dökével. Mosolyogtam magamban az

A JÖVÖ ENERGIA FORRÁSAI
ség utolsó századának halaiduls fej-

A földön felhasználható energiák­
ról' Arrhessius svéd vegyész irt ki­
tűnő munkát. Ezzel a munkával kap­
csolatosan a francia Henri de X a- 
rigny a Journal des Debats eimü 
párisi lapban érdekes áttekintést 
nyújt a jövendő fejlődéséről. •

Rámutatott arra. hogy az emberi- 
löd énét á szénnek és gőzgépnek kö­
szönhetjük. tehát az energia ez, hat­
hatós felboncolásának. A szenet 
olyan pazarul aknázzák, hogy pél­
dául Angliában száz év múlva már 
semmi sem lesz Ik-lőle a föld alatt.

Az Egyesült Államok szerencsé­
sebb helyzetben van. Itt még vagy 
ezer esztendőre való szénkészlet. fek­
szik a bányában, ha túlságosan nem 
sietnek a' kiaknázásával. Németor­
szág szintén el van látva néhány 
száz esztendőre. Azonban ezer esz­
tendő múlva már nem lesz szén se- 

Jk>1.
- Még rosszabbul áll a dolog a pet­
róleummal. X'arigny számítása sze­
rint száz esztendő alatt a peroleum 
annyira elfogy, hogy csak mint ás­
ványtani ritkaság fog szerepelni.

Felmerül tehát a kérdés, mivel 
pótolja majd ezeket az elveszett 
energiákat az emberiség?

Ott vannak elsősorban a vízi rrök, 
melyeket a szén pótlására már eddig 
is sikerrel használnak föl. Azonban 
Amerikához és Afrikához viszonyít­
va Európa nagyon szegény vili 
erőkben, úgy, hogy alig tudják a 
hiányos szenet velük pótolni. Azért 
az ipar jövője Amerikában és Afri­
kában les*

Aerbenlos a világegyetemben mű­
ködű erőket akarja a földön fel­
használni. így például a stop re-ánk 
né;IV a ! exfkaial maxibb rtu-rcpafor-
rás. ^

A napnak á földreboesátott hő­
mennyiségét feliben a folyók és 
tengerek szívják föl és pára képző­
dik belőle. Ennek az igy felszívott 
energiának azonban csak 7 százalé­
kát lehet felhasználni, azt, amely a 
vízesések f elhasználásával kapható.

A szelek hat százszor annyi ener­
giát tudnának nyújtani, mint a víz­
esések. de felfogásuk egész terjedel­
mükben ma lehetetlennek látszik.

A svéd tudós foglalkozik még a 
napgépezet kérdésével is. A gyűjtő 
üveget és a homorú tükröt már az 
ókorban - ismerték. Már Plutorbosz 
görög történetíró elbeszéli, hogy 
X'esta istennő papnői gyújtó üveg­
gel gyújtották meg a szent tüzet.

A napgépezet különösen a forró 
éghajlat alatt működnék sikerrel. 
Egy Scham an n nevű mérnök a 
napsugarak felhasználásával már 
egy időre el tudta látni Kairó vil­
lamos világítását. Ezen a téren te­
hát az egyenlítő vidéke fog majd a 
jövő számára nagy energiaforráso­
kat nyújtani.

A tudomány óriási haladása még 
csodálatos dolgokkal fogja meglepni 
az emberiséget. De ha az emberi jó­
sig i* igy tudna fejlődnif mint az 
emberi értelem, akkor lenne csak 
igazán jó az élet itt a földön.

ötletemen. Ha kokon, hat akkt* 6 
a kokottak tündém. Én pedvt1 • 
táncosa vagyok a mai balt 
amelyet az elakadt vonaton fogunk
eltölteni. , .

Táncos. Hirtelen eszembe jutott, 
hogv meg be sem mutatkoztam.

-- Ijakatns Gábor.
— Köz és váltó ügyved. Xarhid 

ucea huszonkettő — folytatta mint 
valami betanult szöveget uj ismerő­
söm.

__ Hát ezt honnan tudja? '
--- A megh ivóról, őt ven darabot 

nekem kellett megcímezni és koztuk 
volt a magái'- is. . , .

— És az a kedves sor ints raj­
ta! - -

_ Én Írtam — mondta egy kicsit
zavartan — dé. be kell vallanom, 
nem csak magának. Minden meghí­
vóra riirtuk: “Jöjjön el az en ked­
vemért!” Tudja a férfiak olyan 
hiúk. Mi pedig egy kicsit merészek 
voltunk, de a siker érdekeben tet­
tük. „ „ ' .

__ Tehát a maga kedvéért vagyok
most itt. Nem gondolja, bogy a sow 
csinálta a meg tréfált férfiak kedvé­
ért, hogy egyikükkel most maga itt f 
rekedt a hóban. *

Megbántam a tréfámat, mert laö- 
tam. hogy megint sírással kuzk«xlit.

— Bocsásson meg suttogta.
— Megbocsássam a legkedve­

sebb találkozást! Ha tudná, hogy 
én milyen boldogan mondok le a bál­
ról azért, hogv- itt együtt lehetek 

' magával.
— Akkor jó—
Egy kis könny gördült végig az 

arcocskáján és mosta lefelé a fefhér 
ff estéket. Ki lehet ez a kifestett, 
drága maskara, akinek kék a szenn­
aija, mint a bűn és falusi kisasz- 
szonyokkal báli meghívókat címez.

— Hány óra lehet — kérdezte 
csendesen szipogva.

— Fél tiz.
— .Akkor éppen most. kezdödne-a* 

én számom a kabaréban. Ha tudná, 
milyen érdekes szerepet kaptam.

Hirtelen elhagatott és ijedten 
fogta a két kezébe az arcát.

-r Szent isten! Én itt kifestve 
beszélek magával. Úgy ahogy a 
Linka néni délután előre kifestett a 
szerepemhez. És én erről egészen 
megfeledkeztem a vonat miatt.

És ismét behúzódott a bundájá­
ba úgy, mint amikor a kocsiban ta­
láltam. Csak éppen az orrahegye 
látszott ki.

Mondjam tovább? Talán már 
ry-m is érdekes.

A vonat reggel hét órakor indult 
el. 6 addig szépen aludt a plédem 
alatt, én pedig, néha loprva csókot 
küldtem az álmába a levegőn keresz­
tül. és vigyáztam rá, mint hü tán­
coshoz illik, akinek egy ksUny oda­
ajándékozta az egész báli éjszakát.

Ha eljutottam volna a bálba, aho­
va pedig a meghívó parancsára, az 
6 kedvért indultam, bizonyosan ész­
re se vettük volna egymást. Ma is 
ez az egyetlen titkom előtte. Mert 
csak nem vallom be neki, hogy előbb 
kokottra kellett kifestenie magát, 
hogv- ártatlanságát megszeressem.

Brn
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Buda. Éve? 
fölötte. , Ej^ 
tek itt i haza 
gótok. dongók- 
Kgyvk sem rá 
Elvitte őkét ! 
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éős hazát-t-i.

Az első ti- 
Beszélnek, bői 
mai öbuda h- 
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Buda vize ess« 
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lett a roma.;
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EL MAGYAR 
ÁLL BUDA

Buda várának históriája
Kzulejsiáu szultán ideiglenesen Bu­
dát ut elfogulta, de az ázsiai láza­
dás hírére elhagyta aa országot. — 
Anniban, mikor » verse0*6 királyok 
korái János 1640-ben meghalt ás 
Ferdinand «1 akarta Budát foghatni. 
Szulejmiin ejra ■egindrtotáa hadait 
Magyarország ellen ás 1541-ben, ép­
pen a miAácsi csata tizenötödik év 
fordulóján, augusztus 29-én. meg­
szállta Budát és ottmaradt a török 
százötven eseten de ig

A török uralom Buda minden 
szépségét elpusztította. A templo­
mok, pompás épöletek kaaaárnvak­
ká és istállókká lettek. Ami leom­
lott. azt a tőrök nem építette SL A 
pusztulást befejezte az <>*rom. mely 
l>en kiiitték a tőrák hat.simát Buda 
váriból.

169« ban. a török ellen megindí­
tott felszabadító hadjárat kulcsa 
Buda visszafoglalása volt. A vár 
parancsnoka, a 70 éve* kon dacára 
is erélyes Adurrahman pasa colt, 
tízezer koronával és 200 ágyúval 
Szeptember 2 in hatol be a várasba 
vitéz rohammal a magyar katona 
ság. Az öt basa karddal kesében 
esik el.

Ezután békés polgári városai lesz 
Buda vára. Csak egyszer dördül 
nek meg még ágyuk falai alatt: 
1849-ben, mikor Hentrzi osztrák tá­
bornok védelmezi Görgey magyar 
csapatai ellen. Május 20-án agamul 
nak be a győzelmes magyar esapa 
tok ée az öreg Buda falaira kitűzik 
a hiromszinü zászlót.

Ez volt az utolsó bare Buda kö­
rül. Falait nem az ágyúgolyók, ha­
nem az építkezők csákánya bontot­
ta le. Ma gyönyörű város terül el 
a régi vár helyén. Szebb, mint Má­
tyás király korában, mert ezt

1156-ban a mai Óbuda már prépost - 
ság és királyi lakóhely lett.

Igazi jelentőségét a tatárjárás 
után azereste meg. A tatárok ugyan­
ié, keleti Magyarország elpusztítása 
után, "a Dunáig ért* és a Dunán 
vsak akkor tudtak átkelni, mikor 
be fogyott. IV Béla király látta, 
hogy egész DunáatuK megvédkette 
volna Buda, *ha ott egy erő* vár 
áll. esért a tatárok kivonulása 
után megerősítette Budát. Maga is 
sokszor megfordult itt, megépítette 
a Boldogasszony templomát, amely 
ma. természetesen átépítve, a Vo­
rn néző templom. IX. Béla a Duna . 
szigetére kolostort épített, ide vo­
nult és itt halt meg leánya, Szent 
Margit, akiről a nevét kapta a Mar- 
gitaziget.

Nagy Lajos alatt lett Buda kirá­
lyi várossá. Maga a király enkat la­
kott Budán, Óbuda az anyakirály no 
lakóhelye volt

Még nagyobb jelentőségre tett 
szert Buda Zsigmond király alatt, 
aki francia építőmesterekkel ejra 
építette a várat. Zsigmond sem- 
csak magyar király, hanem német 
császár is volt. így Buda a német 
birodalomnak fővárosa is lett. '

De legfényesebb idejét Hollós 
Mátyás király alatt érte Buda vára. 
A Zsigmond által kezdett építkezé­
seket Mátyás gyönyörűen kifejlesz­
tette. Paloták egész sora emelke­
dett, csupa márványból, gazdagon 
aranyozva, müvének festményeivel 
és szobraival ékesítve. A paloták 
körül kertek terültek el, műkő ku­
takkal. Ha ideges jött Budára, alig 
győzte nézni a vár szépségért.

Mátyás király halálával lebenyei 
lőtt a magyar dicsőség, zeneóra lett 
Buda sorsa is. A tehetetlen utódait 
alatt omladozni kezdett, amit a 
nagy király alkotott. Elsorvadt a 
nagv ország » és a hódítva előny«- 
múló török zsákmánya lett.

A mohácsi csata után, 1526-baz.

n, az lózta az egész akkor janiért világot, 
itt, a És mégis össze kellett omiau is. 
jOinb- mert belsejében megkorhadt és a 
ódon fiatal népek mindig jobban elöre- 
utt le • nyomultak. Led öntött ék a gátakat, 
teres- amiket a rómaiak ellenük emeltek, 
laiak, behatoltak a birodalom szivébe és 
árok. megjelentek a világon uralkodó 
•adni. Kóma falai alatt.
, Az- Aqtmtknmot és vele egész Pamni- 
aten- niát, a mai Dunántúlt, elvesztettek 

a rómaiak. Utánuk váltakozva özön 
arról lőttek ide a népek. Mind egy-egy 
p„ * hullám volt, mely vagy- tovább so<l 
pitott ródott, vagy itt semmisült meg. 
k azt. A leghatalmasabb közöttük a kun 
ebben nép Tolt, mely a Kaspt tengertől az 
mert Alpesekig terjesztette ki hatalmat. 

r for- A ken népnek tudják be Buda ne 
a me- vét ée alapítását is.

A monda szerint Bendegúz vezér 
két fia: Buda és Attila megosztoz­
tak a. birodalmon. Attiláé lett a 
nyugati ország a Dunáé, Budáé a 
keleti birodalom. Azonban Buda. 
rossz tanácsosaira hallgatva, át­
kelt a Danin és becsének földjén 
várat épített és a várat saját, nevé­
ről Budának nevezte «L

Attila éppen háborúban járt, mi­
kor ennek a hírét meghallotta 11a-

__  «jött és haragjában megölte báty-
sőt déí fel» ját. Buda vezér meghalt, de név* 

ugatra Auszt- az általa épített várban halhalat- 
Dtma folyam lanná lett. ,
n határa és e Azután a hunok is eltűntek a tor- 
•letö pontokon ténetem színpadiról éz mikor a to­
rnánk a kelet kncedik század végén a magyarok 
-o ha mai ellen, megjelentek, Buda és Pest helyen 
lkom iá, mely mészégető kemencék voltak. Azok- 
;t, a császárok ról a kályhákról neveznék d z ne- 

föl a metek Budát “Ofen"-nek ás a szlá- 
p várost. Ma TOk Pestet “ Pestinek, ami szláv 
írek, osráipok, nyelven szintén kályhát jelent.

romjai "a magyarok történetében csak 
,letet. lassan lesz Buda számottevő hellyé,
álmát is elérte Első nevezetessége, hogy 1042-ben, 
ervezete bébi- z pogány fölkelés idején, _.tt _ ve­

tették a Danába deliért püspököt.

entette, .hogy
rák is Volt 

Buda vize csodá
rásokban, még \-------------
leg forrásokban, bár egyeb ázv». 

-vizek sem hiányoznak. így példa 
i hire* keserű viz. melyből béke ni 
jön egész hajókkal vittek Brai

tyá* király korában, mert ezt nem 
egy ember, hanem a nemzet építet­
te. azért nem is múlik et, egyre 
szebben, egyre hstalmaeubban te­
kint le az alatta elfutó Dunára.

Könyves Kelemen.'égsete.
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Cifra Jani Két Halála
ACo isi lovam, ce fiát 

Cifra Jani lova!
Merned van Imola 
Nem érünk már oda."

"Vasárnap” számára, 
irta Káltuty László

K&£i*PEN zengett egjko- 
ron De íny Pál bátyánk 
egy Cifra Janiról irt nép- 
balladájában, avagy níp- 

__ ____ ssinmüvében. Bat a nép­
színművet ugyan a peeti Nemzeti 
Sambia auhasem játszott», de hit 
aa a gxeraö nagyságát nem kieebbiti, 
aminthogy nem az enyémet aem az, 
hogy öreg bojtár cimtt népdrimé- 
mat a Népszínház nem adta elő. Az 
effajta dolog megesett már mi ket­
tőnknél nagyobb tehetségeknél ia 
No de térjünk vissza hősünkhöz; 
Cifra Janihoz.

Cifra Jani élt és betyárkodott az 
elmúlt tiaenkileneedik «sálad ötve­
nes éveiben alsó Gümörbea ja felső 
Borsodban. A feni idézett versből 
láthatóan Imolán lakett vagy 6 
maga vagy a szeretője. Mert máé­
képpen mért igyekezett volna olyan 
nagyon Imolára.

Kapca betyár se volt, de nyalka 
lovas betyár, amint az Alföldön 
mondják: futó betyár. Síértt mert 
a kapca betyár csak gyalog betyár, 
aki nem töltögeti a paripályát nyá­
jas “co fel" «őrsi nem, mivelhogy 
nines neki. A szeretője nevét, ha 
tudtam in valaha, elfeledtem Nem 
is lényeges a tudása, mivel esek 
annyi hatással volt Janira, hogy Ja­
ni a hozzá való szerelem miatt sam- 
kött meg a sorozás elől, a Fábián 
Pesta betyárvezér módjára a clan Ol­
gát ta e mestere és férfi ideálja Bé­
táját, azt hogy:

■'Inkább adem magam 
Mig se Mi német ka

halaira.

A parasztok meg aa apró neme­
sek, mióta Cifra Jani bevette ma­
gát a Cselény erdőbe, majd hogy 
onnan a pemák zsandámág kizavar­
ta a Blikkbe. meg a Mátrába, Janit 
nemzeti hősnek nézték majdnem, 
minden esetre a magyar szabadság 
mártírjának és istápották. mentet­
ték, dugdnsták az üldöző pemák 
zsandárok elől. Hát még a pásztor 
emberek f Mikor Jani gelyáabojtár 
volt valaha, hogy tagadtak, hogy 
hazndóztak a asandárok előtt, hogy 
valamiképpel a Jani nyomába ne 
Igazodjanak.

De hát valamiképpen a korsónak 
az a sorsa, hogy addig jár a kútra 
mig eltörik, igy a betyárnak is, 
hogy adefig rabol, addig- gyilkol, 
mig egyszer nagyon msgréscegasik, 
vagy a szeretője, vagy á haragossá 
elárulja, akkor rajta Up a saandir 
és elfogja így esett Janival is. 
Bevitték Miskolcra törvényszéki 
ülnöknek.

Nó, nem az emeleten ülnökült, de 
a pincebörtönben.

Nem sokat teketóriáztak vele, 
rövidesen kötél által való halálra 
Ítélték és amint ez az ítélet jog­
erőssé vált, felakasztotUjk.

És itt kezdődik a Jani bámulatos 
karrierje.

- Holta után!

, Hát igen, holta után.
Brt tegye ki a német!
Nem hiába danolta a airaJom- 

házban a maga saenette nótáját, 
azt, hogy:

De mez 1» vem engem 
Be ss egy —Unité '1

Janit ugyanis felkötötte a hóhér 
a hóhéri tudomány szabályai sie- • 
rint a Miskolc és Zsolca közöft 
emelkedő úgynevezett Akasztóhe­
gyen, délben. A tiszti orvon egy ne­
gyed órával utána az orvosi tudo­
mány szabályai szerint meg is ál­
lapította, hogy Jani végérvényesen 
meghalt, sőt ki is adta a temetke­
zési engedélyt Ámde akkor még 
régi őseink ránkmaradt erkölcse nem 
engedte, hogy a halál beállta után 
rögtön levegyék és elvigyék az akasz­
tott embert Hadd maradják még m 
akasztó fin ad terrorom popul! — 
elrettentő példának, hegy legalább 
egy hétig vagy toflább mig megszá­
rad. Innen ered az a régi jó ma­
gyar áldás is, hogy: " Akasztó fán 
száradj meg./ Mert biz ott megszá­
radt, aki rajta lógott, ha nagyon 
sütött a nap, vagy erősen fújt a 
szil Az pedig fújt különösen más­
napi hajnalhasadáskor.

Akkor jön Zsolza felöl — ime — 
egy fakó üres sarkéra! két szent- 
péteri palóc. Kemény, nyakas, ki­
vert a más tulajdonát nem tisztelő, 
vakmerő fajta, akit nem rettent 
meg semmi elrettentő példa. Meglát­
ják az akasztott embert mezítláb 
(akkora már valami ügyes cigány 
a estimát lelopta a lábáról/ és meg­
szólal sz egyik:
' — Komám! zz zs ember nincs
meghalva. Nem látja kend. hogy
bokátok!

— Persze, hogy bokázik — igy a 
Másik — mert a szél veri össze a
bokáját.

Addig-addig, egyik se hagyja a 
maga ignaát, mig végre az egyik 
aat mondja:

— Mit jár itt a szánk hiába! Je- 
rünk oda nézzük meg!

•j/l

Erre leugrálnak a szekérről és 
odamennek az iln^éfi alá. Tapo­
gatják az akasztott embert éa az, 
amelyik a maghalt voltát tagadta 
— újra magtól« 1.

— Már hogy volna-e meghalva! 
Hiszen még puha a tente, még a 
bőre se hült rá!

A másiknak ez * volt elég oh az 
éUt bizonyítására. Erre aa egy* 
megemelte az akaattottat, a másik 
meg ktakasstotta a hurkot a nyaká­
ból. Az erre kasait éa földhöz vág­
ta aat is, aki megemelte, de a le­
zuhanás után ia feküdt csendesen a 
földön. Az életnek mindéit jele nél­
kül. Az óletbenlétnek földre terem­
tett szilárd bajnoka —Ml mikor 
feltápáazkodott, pofon vágta vagy 
háromszor, oldalba ia rúgta vagy 
kétszer és még egy óbb efajta eré­
lyes, felélesztő káé rietet ia követett 
el rajta. A halott aaonben nem 
jött újra életre.

—Nő. látja kend, Jánoa komám, 
hogy valósággal meg van halva!

Erre Jánoa nem vesrtegette a 
szót, de búcsúzóul úgy vágta az ök­
lével orrba az akasztotta», hogy az 
erre elköhentette magát

— Nó látja kend, — szólal János 
diadallal — hogy éL

— Hát most mit tegyünk vele, — 
kérdi az életet tagadó István, zavar­
tan.

— Mit tennékf felelte János — 
haza visszük.

Erre felvettek, a szekérre feitet- 
tők, szénát, rnihnét hintettek rá. 
János z beiébe vette a gyeplőt, wxg 
az ostort megcsapkodta a lovait, 
ráhajtott». a tol térnek arra a* olda­
lára, amit tegnap szórtak he tört 
kővel és inon vágtattak égé* Sannt- 
péterigr vagy egy óra hosszat. Mi­
re a Jánoa koma háza előtt levették 
a szekérről as akasztott embert éa 
bevitték a házba aa már akkorra 
teljesen eszméletén volt éa aat mond 
ta, hogy nincs egyék lmja, oaek az 
hogy nagyon éhes.

Erre János gazda behozott egy jó 
nagy kiláp füstös szalonnát, hozzá 
hagymát, kenyeret cs- jólaktak mind­
hárman. Reggeli után lefeküdtek és 
elaludtak. Csend volt a házban, a 
gyerekek ki a mezőn az anyjukkal, 
ki meg az iskolában. Aludtak vagy 
egy jó órát. Akkor felébred a gaz­
da. János koma kj törli az álmot a 
szemével, körülnéz óz megszólal ek­
képpen:

— Serkenjen má kend, látván
koma, ami akasztott emberünk nin­
csen sebül.

Birg feUerken István koma. laö- 
rülnés ö is és ezt mondja:

— A biz a koma, de az én esi»- 
mám sínen sehol.

------ Tyhü az árgyélussát. zz a gaz­
ember ellopta!

Erre ki az udvarra, be az istál­
lóba, beragasztják a két fakót a fa­
kó szekérbe és hajtanak lóhalálba 
vjaazs Miskolc felé az akasztott em­
bert üldözni.

Félórát vad száguldás utas utol 
is érik. Leográlnah a szekérről, meg 
i«nmk a lábán az István koma 
csizmáját. Legyűrik, rátérdelnek a 
mellére, szóval egy cseppet sem la 
mélik. mindaddig mig megkérdi Ist­
ván koma János komától:

— Liheg-e mégf

Erre art mondja János koma nay 
lelki nyugalommal:

— Nem!
Hát most mit csináljunk f

— Mit óméinak! Vigyük oda 
ahonnan elhoztuk.

Erre feltették a sadtérre, viasse- 
vitték az ahamtófa alá éa vissz*, 
akaestották a veit helyére.

Emel rendbe is lett volna minden, 
de ez újabb akasztáskor mi- ^ 
mtber járt az országúton. Sokan lát- 

, got ős valaki beaugta a tisa- 
ti ügyésznek. A tiszti üycsz vádat 
«tod* a két samtpéteri ember ei- 
totogyilkomag miatt «» a torvény- 
mft ehteltn őket kötélhalálra. (B 
«jjda^bunper htr beérte az egL

Htoha Negálta a védjük, hogy 
»»kaszat embertől a törvény i 
T** zz Hetét, az akkor holt ember

r” le”' Hiaba allegrilí* kg—w Ä.kXhog7^lott*^
kcM,eöek <4, mikor az

embert a kőtélről levett* dTofa 
h^kat helyrehozták azzti 

« tettüket,

,Eme« alapokon aptóáltak és a 
1 »«*. De ah-

**' * Kurta miképpen döntött
°Lm_tudom.

«a döntött^mLL8r

am ^Ji3bb,n voV
S^péter köz3é^d.tt?t; 3K 

veiaha e világon Ci£ra Jani
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gattákl a száraz fái:, 
hurok és hosszú m a < 
halkan síró méh ni 
éve ölélte kezük' 
sok szeles tavasz, 
nyár, kedvet ölő ősz. 
tél volt a katonák i 
gött. Elfogyták az. 
az elszakadt inti: 
eSizma helyébe nem : 
kátouáinak a fejed- « 
ba szegődött a dn--< 
léjük, hiába koronás 
a hadakozá-t. pih<: 
gyott a harcosok sz 
megfoghassák a 
gvotf eke szarvát. _ 
hessék az elárvult 
ringó derekát, mégi 
sák az apróságok 

• orcáját.
Irigy pillantások k 

ték a kóbor felhőket 
küket rabbá tette 
A hegedűkön és tan 'f 
ömlött a muzsika, ' *
hires nótája: ,

A régi fráncia l; 
munizmus v
Amikor a németek 1*7 :•* F .

gyetlenűjt szorongatták, a ;
ékinaégjfe’ együtt kitört a í<: 1 - '

Kommunista jelszava^ a-
hadsereg verődött össze.
pusztított, mig végre a ko
nehezen megfékezte dkc4. i? 1*. :
tűlök kivégeztek* mások a: •
kerültek kézre, bérlőn bú tite

így került börtönbe
Ábel, a fölkelés egyik ve 
iendel kénysaermunkáya t

Amikor büntotéaét kito:v 
dűlve tért viasza a t-arsad 
▼en szolgálta a polgári ta- 
lret 'érvkor el akart , pás.

X .Mint újság, ro polgár;
aa lett, sőt sokat -dolgofv* 
Kebo de Paris hasábja a

Ferry elnöksége alatt 
a* újságírásnak és Ma—, 
pénzügyigazgató lett. M 
tűzhányó ezt a szigete* 
nagy önfeláldozással 
franeia bank értékeit a 

Áró ta visszavonultat
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FEJEDELEM kato­
nái a zöld fiiben 
beverésztek, figyel­
ték a kék égen to­
vautazó bolyhos fel­

legeket, a távolból integető 
havas hegyomiokat és hall­
gatták a száraz fára feszitett 
hurok és hosszú magyarsipok 
halkan siró melódiáit. Hét 
éve ölelte kezük a kardot, 
sok szeles tavasz, tikkasztó 
nyár, kedvet ölö ősz, keserves 
tél volt a katonák háta mö­
gött. Elfogytak az aranyak, 
az elszakadt mundér, elvásott 
csizma helyébe nem adott újat 
katonáinak a fejedelem. Hiá­
ba szegődött a dicsőség mel­
léjük, hiába koronázta siker 
a hadakozást, pihenőre vá­
gyott a harcosok szive, hogy 
megfoghassák a cserbenha­
gyott eke szarvát, megölel-, 
hessék az elárvult asszony 
ringó dfrekát, megcsókolhas­
sák az apróságok maszatos 
orcáját.

Irigy pillantásokkal követ­
ték a kóbor felhőket és a lel­
kűket rabbá tette a honvágy. 
A hegedűkön és tárogatókon 
ömlött a muzsika, a fejedelem 
hires nótája:

“Repülj fecském ablakára, 
Kérjed, nyissa meg szavadra."

A nagy fejedelem szomorú 
nótája. Talán az egész díszes 
ármádiában ö .volt minden 
katonája közt a* legárvább, a 
legelhagyatottabb. Hitvese és 
két fia a császár vendége Becs 
városában, és ha nem lett vol­
na temérdek más gondja a fe­
jedelemnek, ez magában is 
elég but szerzett volna neki. 
Két fia helyett volt húszezer 
elszánt, vitéz katonája, és a 
hitvese helyett volt Magyar- 
országon negyvenezer anya és 
hitves, aki nem feledte cl imái­
ba foglalni a fejedelmet, de 
örökké még ez sem tudta a 
távollevőket kárpótolni.

A bécsi udvar hat hónapos 
fegyver-nyugvást ajánlott, a 
melyet a fejedelem szívesen 
elfogadott.

A másik táborban is ugyan 
úgy állt a helyzet, odaát is 
hazavágytak a katonák, oda­
át is csak emberek harcoltak, 
ha mindjárt labancnak gú­
nyolták is őket.

Becsben sok gondot okozott 
a kemény Rákóczi ivadék

X régi franpa kom­
munizmus vezére
Amikor s Rémetek 1871-bep Parist ke- 

yetlenüV" szorongatták, a Tárosban az 
k'invidfrl egrött kitört a forradalom.

Kommunista jelszawak alatt egész kis 
adsereg verődött össze, mely rabolt és 
usztitott, mig végre a kormány nagy 
ebesen megfékezte őket. Igen sokat kö- 
ülök kivégeztek, másokat ,akik később 
erőitek kézre, börtönbüntetésre Ítéltek.

fgy került börtönbe PEGBONTON 
Lbel", a fölkelés egyik vezére és öt est 
sndei kényszermunkára Ítélték.

Amikor büntetését kitöltötte, megszeli- 
[ülve tért vissza 3 társadalomba és bi­
en szolgálta a polgári társadalmat, me." 
yet egykor el akart pusztítani.

Mint újságíró polgári lapok rounkatár- 
a lett, sőt sokat dolgozott a katbolikue» 
Echo de Paris hasábján.
Ferry elnöksége alatt búcsút mondott 

i újságírásnak és Martinique szigetén 
ténzügyigazgató lett. Mikor a Mont Pelé 
üzhánró ezt a szigetet elpnszti tolta, 
tagy önfeláldozással mentette meg a 
Vaneia bank értékeit a romokból.

Azóta visszavonulta, élt nyugdijából

Fázisban és most a halála hírét jelentik.
Az ifjú kor láza után Így tér meg nem 

egy ember a békés munka keretei közé 
és szerencsés az, aki a maga békés mun­
kás hivatását megtalálja.

Az aszthma.
Az aszthma lílegs*«i savar, mely gör 

esős tünetek között lép föl és idönkint 
támadja meg az embert.

Nem magában álló betegség, hanem 
ólján jelenség, mely a tüdő vagy a szív 
megbetegedésével jár.

A beteget fulladást tünetek gyötrik, 
ijedten kap az asztalhoz vagy székhez, 
area balavány, sokszor elkéknl, mikor le­
vegő után kapkod.

Enyhítésére elsősorban a szoros níhát 
kell megoldani, a mellet és a hátat hideg 
vízzel meg locsolni. Igen jót tesznek a 
meleg ke- és lábfürdök, amelybe egy ma 
roknyi roustúrlisztet adunk.

A betegnek minél frissebb levegőt kell 
belélegzett i, enyhíti a rohamot egy kis 
éthemek belélegzése is, sót súlyos eset­
ben egy kevés kloroform. De ezzel 
Q^fryon óvatosan kell bánni, egy zseb­
kendőre legfeljebb egyket eseppet sza­
bad adni.

megfékezése, a harc régen hú­
zódott, és úgy állt a helyzet, 
hogy még eltart tiz évig. — 
Olyan fegyver után néztek 
tehát, amely olcsóbb a kard­

nál és eredményesebb.
Ilyen módon történt, hogy 

egy szép tavaszi napon hintó-, 
ha ültették Amália herceg- 
asszonyt és Pozsonyba küld­
ték, ott majd átveszik Rákó­
czi követei és Nyit rá ra viszik, 
ahol a sereg abban az időben 
táborozott. De h^gy a fegy­
ver visszafelé ne süljön, a 
két fiút Becsben tartották zá­
logul.

Ocskay brigadérost küldte 
a fejedelem feleségéért Po­
zsonyba. Ivóra ült az Ov.-kay 
huszárezred, hogy a féltett 
hercegasszony nemes szemé­
lyét vigyázzák. Táncolt a 
tavaszi napsugár a fényesre 
kefélt paripák szőrén, meg­
akadt a bécsi dáma szeme a 
huszárók deli alakján. Más­
hoz szokott, mást látott Amá­
lia Bécsben. Itt még a tekin­
tet is forróbb, mint odaát a 
csók. És azok a furcsa, isme­
retlen szerszámtól származó 
melódiák, amelyek olyan kö­
zel férkőztek a szivéhez, hogy 
szinte megfájdult belé.

Nyitra városához közeled­
tek már, amikor az úri hintó 
elé vágtatott, égy egyszerű 
ruhájú lovaskapitány. — Egy 
< sokor orgonát tartott jobb­
jában, — ritka virág volt az 
még akkoriban, — megemel­
te süvegét és átnyújtotta a 
csokrot Amáliának.

— A nagyságos fejedelem

köszönti felségedet, — szólt 
szikrázó szemmel a lobogó 
liajfürtü kuruc.

Amália lehunyta a szemét 
és régelszakadt urára gon­
dolt, a sima arcú, hátrafésült 
hajú udvaroncra, aki most 
egy ország sorsát intézi.

A kapitány az utazás felöl 
érdeklődött, "majd a fejedelem 
fiaira terelődött a szó.

— Öli, a nagyobbikkai nincs 
semmi baj soha, vele nagyon 
meg vannak elegedve a tisz­
teletreméltó iiáterek, de a ki­
sebbik. — és itt egyet sóhaj­
tott Amália, — sok galyibát 
csinál. A múltkor szörin ülte 

meg a lovat, egész nap kar­
dot farag, nyilat hegyez, há­
borúsdit játszik, félek, hogy 
olyan lesz, mint az apja.

A derék kurueot elragad­
hatta a lova, mert nem várta 
meg a hercegasszony utolsó 
szavait. Amália hátradőlt a 
hintóba, ajkaihoz emelte az 
illatos virágokat és türelmet­
len szívvel várta a régen várt 
találkozót.

Zúgtak a harangok, meg­
dördültek a tarackok, a nép 
virágot szórt az útra, amidőn 
a fejedelemasszony hintója a 
városba ért. A fejedelem 
szállása körül muzsikusok ját­
szottak, a polgárok hatalmas 
“vivát" kiáltottak. Az arany­
ban, bársonyban pompázó ge­
nerálisok mgcztelen kardjuk­
kal köszöntek az ország első 
hölgyének, és legelöl, egysze­
rű ruhájában, ott állt az or­
gonavirágos kumekapitány — 
a fejedelem.

Ifi
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A
Nagy Cenk Alól

Vasárnap számára irta: Péterffy Tamás
SKXDEA vérű, jámbor em 

bér a szász, de ha mégha 
rakszik, hát neki megy az 
élőfánaak is. 8 idler Ján'a

a vagyonos brassói szász, gazda há­
rom napja, hogy lomból dühében.
Rettenetes haragjának pedig a Jnon 
aeolga édes apja az oka, mert az 
öreg juhos gazda, a módos havasi 
oláh eljött a fia részére megkérni a
Marosén kezét__ A dölyfös szász
gazda csak annyit felelt, hogy.

—• Nem töröljük bocskorhoz a 
ráneosszáru szász csizmát!__

Az öreg llia bácsi, a vén juhász 
nem neheztelt meg érette. A nagy 
karika ajándék sajtolt letette at 
asztalra és ott is hagyta, mert oda 
szánta. 8 amikor elbúcsúzott, hát 
‘•Istennek ojónhon!,” azt mondotta. 
1 'Matt az üregek be-végezlék i a 
fiatalokon ina a további sor"__

Ez az Isteniek ajánlás valami 
furcsa köszönés, mert hu élve ajánl 
ja az Istennek, hát az sem valami 
jó, ha halváa ajánlja az Istennek, 
az még rosszabb__ Azonban a fös­
vény szász gazda csak a t ízfontos 
juhsajtot!. az ajándékot íiéalr s 
nem gondolt a juhász ember szavá­
ra. A szász valóban kultur nép, 
ezeréves múltja és műveltsége Iván. 
no de az oláhok esze ia elér a bocs- 
korszij végéig, még akkor is. ha le­
csavarja a lábszáráról___ Ezt az
okos szász gazda csak harmadik na­
pon tapasztalta, amikor rájött a 
nagy méreg után a dolog okosabb 
felére.

Pedig harmadnap történt meg a 
kloaarazás után. hogy neki ment
az élőfának__ Meglátta, hogy az
öreg körtefa igái ott a nagykapu 
mögött tépik a nép zölden szárított, 
pompás wrjuval megrakott szeke­
rét Nosza, elő a fejszét s neki a 
sarja pazarló fának!  Tőből ki­
vágta éa a százéves körtefa nagyot 
suhant estében. Recsegtek, ropogtak 
az ágai éa mázsa számra hullott le 
róla a körte__

Ekkor bújtak be az ueeafelőli

nagy kökerttesbeu levő kiskapun a 
ka Ingyenek, a havasi kolduló bará­
tok. Elöl jött Petru, a zárdafönök, 
kezében fényes. sárgafézlincon, 
szent füstölőt lógatott, égő paritzs- 
zsal telve__ A kiskapun belül azon­
nal szórni kezdették a füstölő al­
kalmatosságra a szentelt tömjént___
Mellette másik két kalugyer szór 
galmatoskodott valami ócska, nagy- 
könyv forgatásában, olvasásában és 
hárman olyan zenebonát csaptak a 
szentelt tömjén füst között, hogy 
még a házőrző kutya is hátra mene­
kült tőlük a csűrbe.

A rettentő magas férfiak ffejére 
hataraszos fekete süveg-hengvrck va
lána* * téve----Bizonyosan ezen jut
nak közelebbi érintkezésbe az egok 
kel. A ceremónia zajosan tartott és 
hosszan húzódott, míg lassú ide 
oda tipegrssel a szász gazda kőhaza 
nak az ajtók üszőkéig érkeztek. Itt 
pedig megvető a lábát a fehér sza 
leállás Petru pap s hangosan kőve 
télé. miszerint.

— Adaásékj ki nekünk az az Isten­
től és ő minden szentjeiről megfő* 
ledkezett emberi személy, akit Pa- 
kulár .1 uónnak hívnak és aki a mély­
séges poklok ördögeivel cimborái!!...

A szász gazila onnan, a kivágott 
óriás körtefa mellől kezdette szólit- 
gatni a szolgáját, aki még az előbb 
az istálö ajtóban állott.

— Juon! hé Juon!__ Jere elő,
keresnek a papjaid, hogy megtisz­
títsák a te bűnös lelkedet a gonosz­
tól!!__

Aztán vártak egy kicsit s azután 
még egy kicsit, de hasztalan. A de­
rék oláhlegény elódarolt a tömjén- 
füst szagától — . Keresték mindenüt,
még a pincében is, de hiába__ A
kai ügyen* eltávoztak. A szentelt 
tömjénszag ott maradott a luterá- 
íius, szász gazda portáján.

A saent emberek pedig aaért jöt­
tek, hogy istenhez térítsék ezt az 
eltévedett báránykát. aki azt üzen­
te az édes apja által a kai úgy erek­
nek. hogy a szász leány kívánságára

kilép * görög katolikus egyházból és 
beáll a liiteránusok közé. Amint jöt­
tek. úgy távoztak, de Juont még­
ném találták s a szász gazda még 
mindég azon bámult,, hogy azok az 
eget meszelő, magas kalngyerek ho­
gyan jöhettek be az ő kiskapuján ?
___amikor ismét vendége jött az
öreg havasi juhászgazda személyé­
ben. Ilia bácsi a fiit kereste. A ka- 
1 úgy erek után jött, de kicsi rookány 
lovával nem bírta tartani a szent- 
emberek gyorsaságát, akiknek pom­
pás és jó lovaik valának.

Közbe Kata asszony súgott vala­
mit az urának.-

— Marcsen nincs___Marcsen el­
veszett__

A szülök erre hangnélkül, szőnél: 
kül kezdettek futkosni, mint két 
öreg bolond. Ott hagyták a kapun 
belől állani a havasi juhosgazdát, a 
Juon szolga édes apját jó ideig.

Csak nagy sokára eszméltek rá, 
hogy Marcsen elszökött a Juonnal
__ S ekkor kezdődött az okos szász
gondolkodás__ * A huszadik évben
járó leány már eladó volt, de a va­
gyongyűjtés miatt nem adták korán 
férjhez, hogy dolgozzon__ Most az­
tán megvan a szégyen__ A tem­
plomba nem ülhet sem az asszonyok, 
sem a lányok székébe, hanem a me­
nyecskék padjába, ahová a férjnél­
küli anyákat szokták ültetni. (Itt 
az úrasszonyt nem nevezik menyecs­
kének, csak azt a lányt, aki anya 
lesz és nincs férje.)

Az öreg szász házaspár oly mo­
hón esett neki a tegnapelőtt kikosa­
razott kérőnek, hogy az csoda vala. 
Behívták az első szobába. Megven­
dégelték, de most az egyszer nem 
szászosan, hanem dúsan— Dicsér­
ték a lányukat. Mutogatták a hozo­
mányt. A takarékkönyvet De mind­
ez nem késztette leánykérésre Ilit 
bácsit.

Az apa ötven hold bareasági föl­
det ígért a lányával ée ez sem ha­

tott— Végre kirukkolt a tele ita- 
tott-eteleit bocskoros oláh. hogy 6 
nem leáavtkérni jött ez alkalommal, 
hanem a fiát keresi___

Brassó felett a Keresztény falvi 
havas oldalán pompás málnáiig«, 
érett, zamatos, piros gyümölcsösei 
rakva minden bokor. Ketten gzedik- 
szedégetik az illatos csemegét; Mar­
csen a szász leány és Juon az oláh 
legény. A lány szőke és kék szemei 
vannak, mint a lenvirágnak. A le­
gény barna, sötét haja, fekete, vil­
logó szemei tűzben ragyognak és be­
szélgetnek, mert Juon sem paraszt 
ám. Az édes apja papnak akarta ne­
velni, de megszökött a tanaiéitól. 
Azután három évig Becsben 
náskodott és világot látott a legény. 
A szász gazdához sem azért ment 
szolgálni, mert rá volt szorulva, ha­
nem a tanulás végett, mivel a szá­
szok igen jó gazdálkodók...

És Marcsen nevet a legénv be­
szédjén.

Tudod Maroséuka. - amikor a 
kiskaputokon bebújt az a hosszú 
kaluper. úgy meghajolt, hogy az k- 
»talló ajtóban hallottam a dereka 
ropogását__
, — A szakállárai kisöpörte a kis­
kapu kőzet.._ — jegyzi meg nevet­
ve a lány es mind a ketten kacag- 
nak a bolond eseten.

— Kóstold Maresenka! — kínálja 
a legény egy pompás málna csokor­
ral a leányt
r«7 jaj’ *» &V}r- J*i. be gyö- 

— & lzkh. — No, ennél 
edesebb sincs a világon!
- Marcsen!... - stóTegyszerre 

komolyan a legénv.
- -Mi bajod?!...
— Te nagyon hamar felejtesz... 

Hosszú B hajad.._
— És rövid az eszem ngy-ef...
— Néhány szempillantás előtt ne­

ked még nem ez vala a legédesebb 
a világon ti___

Erre aztán ti tör a kacaj ropogó-

■fij NAGY TkIJ 8Z,

VjB csak a színházak 
MM senyék és kabaré-:

cióivai* gy öiiyórk - - 
szórakoztatja á v iláváry» . 
Budapest közönségét, ha:--. 
ban ónálló táncesté lyen >. , 
mahtiékoo művészi szóló 
kápráztatja a müértők 1 
idei szezon már a klassz 
teljes diadalának ragyogó - 
hatja, mert az utóbbi ** 
set.az Újjászületett tánc J 
vel'Vazdagitotttt a many .: 
művészi életét.'

Arist. -teles jráaaira <*
tudjuk, hogy az ó-görög kn 
jél<en a tánc is egyVnrar.g 
mindcntekintetöen _ az úgy 
"nagy '! művészet fiEd a i 
tel. zenével, stb. Együtt ii 
fejlődött ezekkel .< egyeaü':: 
drámátihn. vagyis *. «injai 
Tőszekben. Ez a tánc nem 1- es. 
gépies ugrándozás volt. mun: EL 
társasági táncok, sem Baji7 
körül lábnjjbegyen való f. 
ecuoaoeod-'- tomamozdnlatoi: 
miens ismétiése, mint a Esi 

A görög line az élő ee. 
emberi életet 'jelkép«» w— I 
volt nttcht-Us mozgassa. r 
kai s az .ezzel párasuk) mi*.. 
jezett ki jehemaket. seers- 
érzelmeket .és bdyaeUket 

A Dkrayno tisawüetére t 
«ieinysiÄ. satirjzzékok. té­
pek; világából fejlődött n- 
a görög tánc s eieöbru i> rr 
ujjongáeí. kódolás:. a gy 
való tobzódást őrömét i> gj 
Nézzük ez antik emlékek r.f 
sióit. pl. a Táncoló ba< 
vagy az Ettusok tán--.

sin. szabadon, zzilajos. N-
• kettő. A lepény átkarolt, 
ás csókolja édesen. 'tanon. - 
ig—

A fenyőpintyek belei ír 
az édes csókok roppan a 
mintha fik is mulatnának 
aak a szőke szász leánnyá, 
oláh legénnyel együtt— 1: 
deeseép havasi táj öté® n 
nak aem az állatok, sem az 
mert tied van az Isten _ _

Nagysokára s lány kez.ii 
det:

— No, de hallod-e Juo.
ha an>k a kalugyerrk lek; 
két lábadról aztán térdrr 
és ridterrtik a fehér lep-



No, de halkxl-e .1 iKuikÁm!----
unk a kalugyrrek lekapnak a 
láttádról, aztán térdre 1 epernek Jön apád

fáhrer.tudó*ridteritik a fehér lepedőt, amit

GAZDASÁSI TANÁCSADÓ

,r^fc«árl trisyalme 
óehiayter*#!*• — >
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ha Min

Wr *
tani»

moldvai
ugyan
őn^ Dia Azt hitte,

leguruló

csináltak arról.
miként hódítják

de tál nem

gyermektelen
tartották meg

a görög tánc
ujjongist

an. szabadon, malájon. Neve: mind 
. kettő. A legény átkarolja a lányt 
a csókolja édesen, latin---- soká-

A fenyöpiatye* kdeffittymumek 
z édes csókok cuppanáaai kiaó, 
innia ők is mulatnának, kacagná­
nk a szőke szász leánnyal, a barna
láb legénnyel együtt---- Itt a zor-
ienszép harsai táj ölén nem hasal­
lak arm az állatok, sem az emberek, 
sert kösd van az Isten—
Nagysokára s lány kezdi a beszé­

det:
— No, 

ha azok a 
két
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hősiek s azután jól aláverik a Töm­
jén füstölt a lepedőnek*__ tudom.
hogy fül adóztál, ekkadestál volna 
kínodban t!___

— Megmutattam volna neked
Marenenkám a kalugyer eankátát! A 

kalugyemek éppen hatvan 
tapostam vohta ki örü-

Marcsenka.

És tyra kacagnak —-Oh. az ifjú 
élet — bolond Set, — gondnélküli 
Set!__ Be a havasi ut kanyarula­
tánál vanteagelyü koesi ssja hallat- 
műk. Felfelé jön. Fegyelnek, mert itt 

öcsi zörej— Előbb
menszwégekhcz

Vei.

Brassóból__
' — Tshm megijedtél 

Bűnek nincs szentelő a 
sem fehér lepedő a fejedre!__

— Nem arról van snó édes! Ha 
nem valami jót gondoltam!

— Hallom drágám!___
— Milyen pompás lesz..

ott van nálunk az oláh pópa. 
az apám fejét hogy síiért
luteiánes lenni és__ No most?'____
Oda megy a tudós fáhrer__ Talál­
koznak__ Aztán____

— Aztán? — kérdi a leány.
— Rájuk küldöm a kalugrereket!

— No, ez lesz egy eokadalomt!___
Kacagtak és úgy tett «Inon. amint 

mondó. Egyik ] fakul árjukat rises- 
laszti a kahtgv erekért.

As ifjak kéné délután felmentek 
a havasi juhász padlására s onnan lókat, 
kihallgatták a szentemberek talál- kön. 
hozóját ban a

Csalódtak. csinál
Nem verekedtek azok a papok, küvőt.

Egy*

Dia gazda Yen

asztalról
lék
haditerv járt
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A Tánc Újjászületése
A klasszikus tánc hóditó 
útja az egész világon

0
NAGY TÉLI szezon nem­
csak a színházak, hangver­
senyek és kabarék produk­
cióival gyönyörködteti és 
szórAoztatja a vilávirossá fellett 

Budapest közönségét, hanem újab­
ban önálló táncestélyen vagy tánc- 
juantiékon művészi szóló táncokkal 
kápráztatja a tanért» szemét. Az 
idei szezon már a klasszikus táno 
teljes diadalának ragyogó képét ad­
hatja. mert az utóbbi évek törekvé­
sei az újjászületett tánc szépségei- 
ve! gazdagított» á magyár főváros 
művészi életét.

Aristoteles Írásaira emlékezve, 
tudjuk, hogy az ó-görög kultúra ide­
jében a tánc is egyenrangú voh « 
mindentekinterbro az úgynevezett 
‘"nagy” művészetekkel. • költészet­
tel. zenével, stb. Együtt indult ée 
fejlődött ezekkel s egyesült vei» a 
drámában, vagyis a vrinjátmó mű­
vészekben. Ez a tátié nem lélektelen, 
gépies ugrándozás volt. mint a mai 
társasági táncok, sem nejét tengely 
körül lábujjhegren való forgásban 
éttueeeeodú to n í a m ózd álatok aüg rit- 
mikua ismétlése, mint a ballet.

A görög tánc az élő embert, az 
emberi életet jelhépesen utánzó tánc 
volt ritmikus mozgással. geetmok- 
kal s az eaae! páreeuló mimikával fe­
jeseit ki jellemeket, ssenvedé!veket, 
érzelmeket és belyzrtsket 

. A Dionys» tiszteletére rendezett 
«Iwnysiák. azat trjátékok, öromünne- 

f.ejlődött müvéemttc 
s elsőben is érsetmeket. 

hódolhat. a gyönyörben 
tobzódást örömét fejezte ki. 

Nézzük ez antik emlékek repród uk 
sióit. pl. a Táncoló baechansnö-t 
■vagy az Etrusok táneosnö-t. A ki­

fejezés kezdetlegességében is benne 
van e táncok jellemének teljessége: 
a karok és lábszárak sok hajlásba- 
törtsége, szinte vonalakba szakado- 
zottsága; a meztelen lábfejnek a 
mai életben nem ismert kifejező kész- 
aége: a lábfejnek az njjaktól a bo­
káig terjedő, szélesskálája vonaljá­
téka. Minél több vonallal, vonalhaj- 
lással. a testnek — főleg a karnak 
és a lábnak — minél több mozgásá­
val, minél több hajlásha hulló ritmi­
kával az életnek mint anyagnak - * 
kifejezése. Röviden ösraefogva: a 
görög tánc maga az élő ritmus lehe­
tett.

A tánc azonban a világkultúrában 
lemaradt a művészitek versenyen 8 
lett belőle hálok gépies mozgássá 
vált izomgyakorlata m hellet, operák 
müvészietien betétje, lábujjrontó vir- 
tuónmitatvány s messze elhagyva a
helyének, nagy stilus-át__ Izadora
Duncan antik gesztussal mutatott a 
görög táncművészet világa felé, ere­
deti és nagy művészetét tudomásul 
vett» a aztán — az ogynevceett 
klasszikus táncot csak az orfeumok, 
télikertek műsorában láttuk viszont 
meeteien és mezítlábas táncosnők 
nem mindig művészi kifejezésében.

Az ntófefei években azonban már 
mutatkozott a keresés, mintha a töb­
bi művészet újjászületése után a 
tánc igazi művészei is vágytak vol­
na a megújhodásra. A keresés, a 
fejlődés öntudatlanul is a görög ha­
gyományok felé irányult. Meg a há­
ború előtt lila Rubinstein, a világ 
hírű táncosnőből tragikává fejlődött 
szméeemö D’Annunzio Szent Sebes­

tyén véirtanúsága rimü' tragédiájá­
ban meaitláb táncolt a páriái (’hate­
let színpadán * mozdulatai az ó-gö­
rög vasak rajaart idézték. Maga 8c- 
rafiné Asteficre — • budapesti 
Operában is vendégszerepelt orosi 
ballet széplakit királynője jénzte meg 
a fejlődés irányát s társaitól «taneve, 
elvetette a ballet cipőt a a szabaddá 
tett meztelen lábával az F.trunk tán- 
eoanö vonaljátákát elevenítette meg 
tudatosan vagy öntudatlanul.

Nálunk is megindult a próbabál- 
lázasok s a háború után Dienes Va­
leria. a lelki kulturáltság többlété­
vel. nemesedett görög stílusa or- 
ehwtiki-t tanított. « kiváló tehetné-' 
gokét vetett felszinre.

Mirkovsaky Mária hirtelen lendü­
lettel Jejlett klasszikus táncossá ás 
meghódította egész' Pest hozzáértő 
közönségét. Táncoló maenádakat, gv 
rüg táueonokat ábrázoló heHen ré­
giségek mozdulatait adja, amelyek 
a zene hangjaival és ütemeivel elvá­
laszthatatlanul összhang»! rrnntmbati

kelnek életre s arcjátéka, gesztusa is 
mi miig jelképesen életet kifejező. 
Kulka Margit halál táncával, 8 pel­
lengér szégyen-fájához kötött nő ha. 
lálbavergödését megmutató produk-

eaájával tűnt ti s a ballet táncosból 
igái művésznő fejlődött. Lieu>
kórsak)- Aranka is tiórts 8 klasszi­
kus Stilus színvonalát

(<- •■)
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HADNAGY URAM...
Had>iiii/i/ uram! Hadnagy uram! 
Mi bajod van édes fiam!
Piros vér hull a mentére!__
Ne bánd! csak az orrom vére!

Hint nagt/ uram! Hadnagy uram! 
KI ne essék ott az útban! 
Megbotlottam egy nagy keibe— 
Szuronyt szegezz, és előre!

Megy a honvéd, <Ul a hadnagy. 
Mély sebében összeroskad. 
Hadnagy uram! Hadnagy uram!. 
Csak előre édes fiam!

Gyulai Pál 182(1 január 25-dikén született Kolozsváron és ugyanott kezdte meg tanulmányait A nd 
gyár irodalom rendkívül sokat köszönhet Gyulai Pálnak, aki ugyan konzervatív lélek volt de lrér'lan,„wiQirn-,1??' 
kritikáival, értekezéseivel és tanulmányaival óriási mértékben lendített a magyar költészeten és írod»!™™* loglkaJu 
költők közül Vörösmarty hatása alatt állott, de alapos ösmerője volt a német és francia irodalomnak ? A ma^ar
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